S1ST SUNDAY IN WELCOME! ;BIENVENIDOS!
ORDINARY TIME Pastor: Fr. Michael Applegate

Deacon: Miguel Hernandez

“You shall love the Lord your God with all your heart,

with all your soul, with all your mind, and with all your strength.” WEEKEND MASSES CONFESSIONS/

Saturday: 5:00 p.m. CONFESIONES
Sunday: 9:00 a.m. Saturday/Sabado:
MISA EN ESPANOL 9:00 a.m.-10:00 a.m.
Domingo: 11:00 a.m.
1:00 p.m. Tuesday/ Martes:
3:00 p.m. 5:00 p.m. — 5:50 p.m.
; 5:00 p.m.
" WEEKDAY MASSES Monday to Friday:
Tuesday, Wednesday, 3:00 p.m. —4:00 p.m .
Thursday & Friday 8:30 a.m. Chaplet of Divine Mercy
Lunes al Viernes:
HOLY HOUR/ADORACION 3:00 p.m-4:00 p.m.
Tuesday, Wednesday, Coronilla de la Divina
Thursday & Friday After daily Misericordia
Mass until 12:00 p.m.
Tuesday/ Martes Church remains open until
12:00 p.m.-5:45 p.m. 5:00 p.m. for private Devotion
“Amarés al Scfior, tu Dios, con fodo fu corazon, Wednesday/ Miércoles . . .
con foda tu alma, con toda r: Ir;\;mc y con todas tus fuerzas.” 8:00 p.m.-lO:()() p.m. La 1g1651a permanece abierta

- hasta las 5:00 p.m. para
Martes, Miércoles, Jueves y devocién privada

Viernes después de la misa diaria
hasta las 12:00 p.m.

31° DOMINGO DEL
TIEMPO ORDINARIO

MISSION STATEMENT
BAPTIZED INTO CHRIST JESUS, WE UNITE, WE LOVE, WE EVANGELIZE TO ALL
DECLARACION DE MISION
BAUTIZADOS EN CRISTO JESUS, UNIMOS, AMAMOS Y EVANGELIZAMOS A TODOS
November 3, 2024 Year B 31st Sunday in Ordinary Time
OFFICE HOURS: MONDAY — Thursday 9:00 a.m. — 5:00 p.m.
Friday 9:00 a.m.—12:00 p.m.
S C 20000 Loop 494 New Caney, Texas 77357
Church Office: 281-399-9008 Fax: 281-399-1500
St. John ofthe Cross Church Web site: www.sjotctx.org
CATHOLIC CHURCH General E-mail: office@sjotctx.org

Facebook: St. John of the Cross Catholic Church-New Caney, Texas

BAPTISM/BAUTIZO:

Parents and Godparents are required to attend a baptismal class prior to their child's baptism. To register, please stop
by the office Wednesday-Friday 9:00 a.m. to 3:00 p.m.

Para registrarse favor de ir a la oficina, Miércoles — Viernes, de 9:00 a.m. a 3:00 p.m. Para mas informacién llame a
la oficina de la parroquia.

WEDDINGS/BODAS:

Contact the church office at least (1) year prior to wedding date.

Llame a la oficina de la Iglesia (1) ano antes de la fecha de su boda.

Por lo menos un ano antes de la boda llame a la oficina para una cita. La entrevistas son Jueves o Viernes.

RCIA:
If you are a non-Catholic wishing to become a Catholic or if you are a baptized Catholic needing 1st Communion and
Confirmation, call the parish office, 281-399-9008.

ST. JOHN OF THE CROSS CATHOLIC CHURCH
ARCHDIOCESE OF GALVESTON-HOUSTON

Si usted no es Catdlico pero desea ser Catélico o si usted ya esta bautizado pero no ha recibido su Primera Comunion
o Confirmacion, llame a la oficina de la parroquia al 281-399-9008.
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Regularly Scheduled
Masses and Events
November 2024

Saturday, 02
TODAY’S READING: Eph 4:7-16; Ps 122:1-2, 3-4ab, 4cd-5; Lk
13:1-9

SAINT JOHN OF THE CROSS CONTACT INFORMATION

Pastor: Michael Applegate Frmichael @sjotctx.org281-399-9008

Deacon: Miguel Hernandez miguellopezhernandez@yahoo.com

Pastoral Associate Business Administrator
Norma Pacheco npacheco@sjotctx.org 832-753-6785

Office/Church Administrative Assistant Receptionist
Evangelina Ramon_eramon@sjotctx.org 281-399-9008

Coordinator of Religious Education Children
Adriana Villafafa avillafana@sjotctx.org 832-753-6752

Youth Coordinator:

Amanda Benavides (Silva) abenavides@sjotctx.org 832-753-6764

Spanish Pastoral Assistant
Office: 281-399-9008

EM Ministers - Spanish: RCIA (Spanish)
Virginia Santillan virginiasantillan1@gmail.com 281-520-1960

8:30 a.m. All Souls Bilingual Mass Church
FChristian Soto

9:00 2.m.-10:00 a.m. Confessions Church

5:00 p.m.-Mass Bill Frederick (B.D.) Church
Sunday, 03

TODAY’S READING: Dt 6:2-6, Ps 18:2-3, 3-4, 47, 51; Heb 7:23-
28; Mk 12:28b-34

9:00 a.m. Mass tJuan Lopez Church
11:00 a.m. Mass tElena Molina Viasefior Iglesia
1:00 p.m. Misa tMaria Sofia Noria Herrera Iglesia
3:00 p.m. Misa tLegion de Maria Iglesia
5:00 p.m. Misa 1 Valentin Valdez Iglesia
Monday, 04

TODAY’S READING: Phil 2:1-4; Ps 131:1bcde, 2, 3; Lk 14:12-14
3:00 p.m.- 4:00 p.m. Chaplet of Divine Mercy Church

Tuesday, 05
TODAY’S READING: Phil 2:5-11; Ps 22:26b-27, 28-30ab, 30e, 31
-32; Lk 14:15-24

8:30 a.m. - Mass tJoaquin & Rosa Burgaleta Church

9:00 a.m.— 5:45 p.m. Adoration/Adoracion al Santisimo

3:00 p.m.- 4:00 p.m. Chaplet of Divine Mercy Church

5:00 p.m.— 5:50 p.m. Confessions Church

Wednesday, 06

TODAY’S READING: Phil 2:12-18; Ps 27:1, 4, 13-14; Lk 14:25-

33

8:30 a.m.- Mass Thanksgiving for prayers answered Salazar
Family (SI) Church

9:00 a.m.- 12:00 p.m. Adoration/Adoracién al Santisimo

3:00 p.m.- 4:00 p.m.  Chaplet of Divine Mercy Church

8:00 p.m.-10:00 p.m. Adoration/Adoracion al Santisimo Iglesia

Thursday, 07
TODAY’S READING: Phil 3:3-8a; Ps 105:2-3, 4-5, 6-7; Lk 15:1-
10
8:30 a.m. - Mass Maura Applegate (B) Church
9:00 a.m.- 12:00 p.m. Adoration/Adoracién al Santisimo
3:00 p.m.- 4:00 p.m.  Chaplet of Divine Mercy Church
Friday, 08

TODAY’S READING: Phil 3:17—4:1; Ps 122:1-2, 3-4ab, 4cd-5;
Lk 16:1-8

8:30 a.m. tSouls in Purgatory Church
9:00 a.m.- 12:00 p.m. Adoration/Adoracion al Santisimo
3:00 p.m.- 4:00 p.m.  Chaplet of Divine Mercy

Saturday, 09
TODAY’S READING: Ez 47:1-2, 8-9, 12; Ps 46:2-3, 5-6, 8-9; 1
Cor 3:9¢c-11, 16-17; Jn 2:13-22

9:00 a.m.-10:00 a.m. Confessions

5:00 p.m.-Mass For the People of the parish (SI)

Church

Church
Church

(S1) Special Intent, (1) Deceased, (I) ILL, (B) Birthday, (A) Anniversary

Pastoral Council

Chair Person:

Jose Fernandez
jjosegfernandez@gmail.com
713-834-7398

Financial Council

Lynn Luspin, Chair Person
luspin@peoplepc.com
832-567-3462

Vocation Committee:
Freddie Santos
bafstx@gmail.com
832-372-0118

RCIA (English)

Cecilia McDonald
cek77mcdonald@gmail.com
832-434-2301

Knights of Columbus 13166:
Freddie Santos
bafstx@gmail.com
832-372-0118

Columbiettes 13166:
Amanda Benavides
abenavides@sjotctx.org
832-753-6764

Catholic Daughters 2500:
Delores Green
apdgreen@sbcglobal.net

Maintenance Committee:
Guadalupe Espino
g.eimprintsconcrete@yahoo.com
281-827-3903

Roberto Tovar

tovarr0276@gmail.com
713-392-8573

Hosanna Choir:
Jake Szocke

Lector-English

Delores Green
apdgreen@sbcglobal.net
281-381-6652

EM Ministers - English:
Delores Green
apdgreen@sbcglobal.net
281-381-6652

Legion de Maria

Alonso Sierra, President
281-406-4350

Maria Gonzalez

Vice president 832-798-8153
Maria_gonzalez65@icloud.com

Victoria Sanchez (Secretary)
sanchezvictorial978@gmail.com

Adoracion Preciosisima Sangre

Anselmo Trujillo

atzabr453@gmail.com
832-800-8166

Adoracion Nocturna
Hilario Godinez
layonava@hotmail.com

Social Committee:
Gary Gerloff
281-705-5607
gary.gerloff@att.net

ACTS :
Evaristo Estrada, Facilitador
832-244-9908

Lorena Nambo Romero,
Co-Facilitador 832-527-4507
Lorena.nambo@yahoo.com

Movimiento Familiar Cristiano:
Presidents: Dany y Maritza Lopez
213-822-9097 or 832-233-1008

Vice presidents:
Audiel y Mariela Huerta
audielhuerta@gmail.com

marielaserrato/4@gmail.com

Coro Adoremos (11AM)
Horacio Zavala
Horaciokudal@hotmail.com
281-702-1449

Coro San Juan de la Cruz: (1PM)
Juan Santoyo
jsantoyo355@gmail.com
832-579-2336

Coro Divina Misericordia (3PM)
Angeles Garcia
mariagarcial18202@gmail.com
832-785-5702

Vida Nueva en Cristo:
Esperanza Leon
esperanzaleon884@yahoo.com
281-248-1113

Ultreya

Andres & Virginia Garcia
bethescape.01@gmail.com
832-413-8825

Grupo AMSIF:

Maria Montelongo, Representative
montelongomarial23@yahoo.com
936-524-9194

Faith & Fellowship:
Frank Alampi
Alampifrank@gmail.com
Janet Alampi
janetalampi@gmail.com
Comunidad C.E.R.S.
(Estudio biblico)

Jose Dimas Perez
aguilardima@gmail.com
832-449-1235

C.A.R.E.

Frank Alampi
Alampifrank@gmail.com
Janet Alampi
janetalampi@gmail.com

Food Pantry:

Hilda Hernandez
foodpantry@sjotctx.org
832-753-6775

El Arca Juveniel:

Ministerio Adultos Jovenes
Esveidy Norberto
norbertoesveidy03@gmail.com
Hermilo Garcia
HG05242000@gmail.com
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STEWARDSHIP
Yearly Estimated Budget
Estimated YTD- July 1, 2024—June 30, 2025

Ill of the Parish  Enfermos de la Parroquia
Bob Woelfel, *Estela Cruz Ramirez, Deborah Zepeda, Debbie Gardener,
Bernes Borski, *Betty Jackson, *Pewee Mizell, *Salvador P. Covello, Jr.,

$ 422,000.00
$ 156,253.60

Weekly Estimated Budget $ 7,750.00 r w Pat Elley, *Maria Hernandez, Fr. Gary Rickles, *Salvador Ra-
| mirez Martinez, *Fermina Ramirez Martinez, *Ryan Picke-
: ring, *Martin Orozco, *Kathy Pigg, *Martin Izquierdo,
Total Collection October 26 & 27, 2024 § 8,426.89 *Colleen Mutz, JoAnn Borski, *Raymond St. Julian, *Joann
. .. Mitchel, *Rita Hortencia Pérez de Molina, *Dorian Carter,
Online giving ,OCt 21-27,2024 $ 248.92 *Ranulfo Otero, Jr., *Sylvia Frederick, *Pat H. Roberts,
Weekly/ Mail-in $ 49.00 *Antonia Galvan Vaésquez, *Luis Franco Galvan, *Richard Moore,
Flower $ 10.00 *Jovita Luna Pacheco, *Uriel Beldanez, *Lynn McDonald, *Guadalupe
Food Pantry $ 2,828.34 Molinero, Anselmo Trujillo, *Ashly Villanueva, *Daniel Vasquez,
Votive Candles S 31.75 *Daniel Jr. Esparza, Debbie Davis, Marcelo de la Cruz, Ivan Alexander
Second collection November 10, 2024 Maintenance Gutierrez.
Running Total $ 146,208.39 We will keep the names for 3 weeks only. *Constant prayer
Building/ Construction Fund Env. $ 65.00
Online giving $ 21.04 **Please notify the office if the status of your loved one has changed at

NATIONAL

VOGATIONS

AWARENESS WEEK

week begins November 3, 2024

O God, Father of all Mercies, Provider of a bountiful Harvest,
send Your Graces upon those You have called to gather the fruits
of Your labor; preserve and strengthen them in their lifelong ser-
vice of you. Open the hearts of Your children that they may dis-
cern Your Holy Will; inspire in them a love and desire to surren-
der themselves to serving others in the name of Your son, Jesus
Christ. Teach all Your faithful to follow their respective paths in
life guided by Your Divine Word and Truth. Through the inter-
cession of the Most Blessed Virgin Mary, all the Angels, and
Saints, humbly hear our prayers and grant Your Church's needs,
through Christ, our Lord. Amen.

FOOD PANTRY NEWS
October is cereal, juice, jelly, peanut butter ,tuna and plastic grocery
bags. Thank you for all your help.

La despensa de nuestra parroquia esta solicitando donaciones de
cereal, jugo, mermelada, crema de cacahuate, atin, y bolsas de plas-
tico. De antemano le damos gracias por sus donaciones.

Open Thursday Only / Abierto Jueves Solamente
8:30a.m.-11:30a.m. FOOD PANTRY REPORT
316 People were helped this past week.

316 Personas que se ayudo la semana Pasada.

$ 3,981.60 worth in groceries given out 10/24/2024

281-399-9008. Thank you for your cooperation.

**Por favor de notificarle a la oficina si hay algun cambio con sus ser
querido. Gracias por su cooperacion.

Saint John of the Cross Contacts -- continued

Altar Server - Spanish: L oL

Federica Garay (all masses) AMSTF
federicagaray1977@gmail.com Parish Library / Book Study
832 -316-0541 Groups

Cecilia McDonald 832-434-2301
cek77mcdonald@gmail.com

Matachines Dancers:
Edith Salinas 281-410-4116
noracanosalinas@hotmail.com

Garden Ministry:
Frank Alampi
Alampifrank@gmail.com

Ushers & Greeters - Spanish:

Pablo Hernandez 1:00PM:
832-401-8043

Gabriel Molinero 3:00PM:
713-876-2889

Alejandro Hernandez 5:00 PM
281-839-4510

Three Ways to Give

DO0

At Church Online Bu Mail

Parish office is open
Monday - Friday
9:00 a.m. —12:00 p.m.
1:00 p.m.-5:00 p.m.

La oficina de la parroquia
esta abierta de Lunes a
Viernes

Address/ Domicilio:
St. John of the Cross
20,000 Loop 494
New Caney, Texas 77357

Online/ en linia:
to
https://sjotctx.org/

giving

For more information call
parish office at 281-399-
9008

Para mas informacion
llame a la oficina de la
parroquia.

&) flocknote

KEEP IN TOUCH WITH US
VIA EMAIL AND TEXT!

Mass Times Schedules, weather cancellations,
ministry updates & more are delivered to your phone
To sign up,

TOSIGNUP @)

TEXT SJOTCTX To 84576 or online

at: sjotc.flocknote.com

MANTENGASE CONECTADO
@ CON NOSOTROS POR CORREO
ELECTRONIO O MENSAJE DE

TEXTO

Horarios de misa, cancelaciones por el
clima, noticias de la parroquia y mucho
mas enviado a su teléfono.

PARA INSCRIBIRSE @

Envie la letras SJOTCTX por texto al tel:

202-765-34410enlinea:

sjotc.flocknote.com


mailto:cecilia.mcdonald@nctv.com
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Join us for our annual
All Saints Festival Sunday,
November 3, 2024 from

10 am to 7 pm

Acompdéiienos a Nuestro Festival
Anual de todos los Santos el

Domingo, Noviembre 3, 2024
de 10 am a 7 pm

There will be food, music, loteria, games and more!
Raffle drawing will be November 3, 2024 at 6:45 pm

iHabra comida, musica, loteria, juegos y mas!
La rifa sera el 3 de Noviembre de 2024 a las 6:45 p.m.

»
* . <
* & St. John of the Cross Catholic Church 4

| 20000 Texas Loop 494, New Caney, TX \

RN R . PTR
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Sanctuowy Candle
November 2-8, 2024
“ Ramivo-Diosdado-Pereg (B.D.)
By Requested by: Yeni Diosdado

FOR YOU.

@
]

f

N Wi

S : W A El catecismo te invita
CCEiguites you / # atiy a tu familia

to a family holy hour. S a una Hora Santal

Thursday
November 14,2024 —

7:00 pm - 8:30 pm 7:00 pm - 8:30 pm
Donde:

Where: Iglesia San Juan de la Cruz

St. John of the Cross 4 "\
20000 Loop 494, 20000 Loop 494,
New Caney, TX 77357 s ). New Caney, TX 77357

3/C -

St. John of the Cross

The Importance of Eucharistic Adoration The im-
portance of Eucharistic Adoration is shown in the
fact that the Church has a ritual that regulates it: the
Rite of Eucharistic Exposition and Benediction. This
is an extension of the adoration of the Blessed Sacra-
ment which occurs in every Mass: "Behold the Lamb
of God, behold him who takes away the sins of the world.
Blessed are those called to the supper of the Lamb." Exposition
of the Blessed Sacrament flows from the sacrifice of the Mass
and serves to deepen our hunger for Communion with Christ and
the rest of the Church. The Rite concludes with the ordained min-
ister blessing the faithful with the Blessed Sacrament.

La importancia de la adoracion eucaristica La importancia de la
Adoracion Eucaristica se demuestra en el hecho de que la Iglesia
tiene un ritual que la regula: el Rito de la Exposicion Eucaristica
y la Bendicion. Esta es una extension de la adoracion del Santisi-
mo Sacramento que ocurre en cada Misa: "He aqui el Cordero de
Dios, he aqui el que quita los pecados del mundo. Bienaventura-
dos los que son llamados a la cena del Cordero". La Exposicion
del Santisimo Sacramento fluye del sacrific6 de la Misa y sirve
para profundizar nuestra hambre de Comunion con Cristo y el
resto de la Iglesia. El rito concluye con el ministro ordenado ben-
diciendo a los fieles con el Santisimo Sacramento.

-
CATHOLIC CHURCH /

TELL US WHAT YOU THINK

)

DINOS QUE PIENSAS
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CMG

ARCHDIOCESE OF GALVESTON-HOUSTON

THE CMG SAFE HAVEN ONLINE TRAINING
All new employees and volunteers will complete the Safe Haven
online training program. The turnaround time for approval

ATTENTION ALL
VETERANS

|| In appreciation and honor of all our Veterans,
|| on Monday, November 11" at 6PM in the Fel-

may be approximately two weeks or less. All individuals must

complete the training and complete a background check prior

to the start of employment and/or volunteer service.

The 5-year anniversary date is still in place. As the 5-year anniver-
sary date is met, individuals will need to log into CMGConnect
with their user id and the password. Once the individual logs into
their CMGConnect account. If you do not remember the user id,
you may contact Norma Pacheco 832-753-6785
npacheco@sjotctx.org

Go to: https://galvestonhouston.cmgconnect.org/

CMG SAFE HAVEN
Todas las personas deben completar la capacitacion v comple-

tar una verificacion de antecedentes antes del inicio del empleo

y / o el servicio voluntario.

La fecha de aniversario de 5 afios todavia esta vigente, cada 5 afios
debe actualizar su capacitacion. A medida que se cumpla la fecha
de aniversario de 5 afios, las personas deberan iniciar sesion en
CMGConnect con su ID de usuario y su contrasefia. Si no recuer-
dan su nombre de usuario (User name) por favor llamen a la ofici-
na, 281-399-9008.

Vaya a https://galvestonhouston.cmgconnect.org/ y siga las instruc-
ciones de arriba para entrar a su cuenta. Si completo un taller de
VIRTUS después del 2012 por favor NO CREAR una nueva cuen-
ta. Sinecesita ayuda contacte a su coordinadora de Safe Environ-
ment. Norma Pacheco 832-753-6785 npacheco@sjotctx.org

b Intercessory p?ayer is someh‘iiné-i:haf people_ofﬁith do automatlca;lly. Whe[n soinethihg 4
. bad happens..we pray.;whe'n"sométhing good happens...we pray. When we see a reflection
L. of God in the beauty of a dﬁld; the ﬁ\dming sun, or puripies atplay..wepray.

~ Uniting in Prayer as brothers and sisters in St. John of the Cross parish we canhave a

~ powerful influence on spiritual outcomes in our families, parish, and secular world Faith
~ tells us God will manifest Himself when we pray. Praying together for others is a spiritual
- powerhouse of Love.

lowship Hall, SJOTC Catholic Daughters of the
Americas is hosting a dinner for all our Veterans. You may bring one
adult guest, and please no children. We are requesting if you can, to
provide a Military Picture of yourself. Please RSVP by Monday,
November 4™ by calling: Linda - 832-233-4051, Delores — 281-
399-9868 or Sheila — 713-962-5760. There will be door prizes, fel-
lowship and a great meal.

En agradecimiento y honor a todos nuestros Veteranos, el lunes 11 de
noviembre a las 6PM en el Salon de la Comunidad, las Hijas Catdli-
cas de las Américas de San Juan de la Cruz estan organizando una
cena para todos nuestros Veteranos. Puede traer un invitado adulto,
por favor no nifios. Solicitamos, si es posible, proporcionar una foto
militar suya. Por favor confirme su asistencia antes del lunes 4 de
noviembre llamando a: Linda - 832-233-4051. Habra premios,
compaflerismo y una gran comida.

=g g/ ~ “f‘ikz

Coricnesetocy ik i

/
i
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Gratia Plena (which means "full of grace" in latin) is a non-profit
organization, which offers mental health, couples/marriage, and
addiction counseling in service to the Catholic community, with
counseling. Our mission is to provide counseling service and spir-
itual direction that is faithful to the teachings, values, and tradi-
tions of the Catholic Church. For more information 832-532-0129
Consejeria en Ingles y Espariol.

www.gratiaplenacounseling.org

Gratia Plena es una organizacion benéfica que ofrece Consejeria
en Inglés y en espariol que es fiel a las ensefianzas, valores y tra-
diciones de la Iglesia Catdlica al servicio de la comunidad catoli-
ca para asistir en sus necesidades de terapia especialmente de

‘ parejas/matrimonio para la comunidad de habla hispana. También

ofrecemos Consejeria individual y familiar. Para mayor informa-
cion y para agendar una cita, llamenos al 832-532-0129.

Discover your Charism of Healing
Jesus asks us to continue His work....
‘I solemnly assure you,
the man who has faith in me
will do the works I do, and greater far
than these. John 14:12

You are invited to attend 1 of 3
sessions on healing prayer for others
(English) Thursdays 9:15 — 10:30 am

November 7, 14, 21,December 5, 12 or
(English) Saturdays 9 — 10:30 am, No-
vember 9, 16, 23, 30, Dec. 7, 14 or
(Spanish) Mondays 9 — 10:30 am
November 11, 18, 25, Dec 2, 9

Location: St. Paul Room /
Cecilia McDonald 832-434-2301
for registration (no fee) or questions



https://www.saintcecilia.org/galvestonhouston.cmgconnect.org/
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Trigésimo Primer Domingo del Tiempo Ordinario

Pg. 7

MINISTRY SCHEDULE FOR THE WEEKEND OF November 9 & 10, 2024

Saturday SPM Sunday 9AM

11:00AM 1:00PM

3:00PM

5:00PM

Acolyte Juventino Soria | Jorge Trujillo Pedro Landaverde |Jose G. Fernandez

Evaristo Estrada

Jose Luis Hernandez

Jesus Villanueva

Acolitos Angel Garcia | Samuel Trujillo Oliver Hernandez | Jonathan Hernandez

Lane Brogdon

Angelica Garcia | Alyssa Cavazos Brayan Corona Ahtziri Cruz
Angelie Gonzalez | Matthew Villafaiia | Leandro Gomez

Gabriel Molinero
Uriel Campos
Josue Mendez

Angel Valdez
Yabhir Jasso
Azucena Diaz

Greeters Gary Gerloff M.F.C. Jesus Diaz Carmen Reynolds | Alejandro
Bienvenida James Knotts Janet Diaz Roberta Flores Hernandez
Roberto Tovar
Lector 1 Lynn Luspin Tiffany Brogdon Evelia Roman | Maria S. Pefialoza Esperanza Leon Maria Aquino
Lector 2 Joseph Luspin Abigail Trujillo Maria Montelongo | Petra Calderon Lucero Zavala Roberto Tovar
Eucharistic Amanda Dorothy Gerloff Telesforo Torres | Alberto Villafaiia Ana Hernandez Jose Silvestre
Ministers Benavides Tiffany Brogdon | Hortencia Torres | Maria S. Aguiera Maria Ventura Margarita Romero
. Jose Cavazos Alejandro Adriana Fernandez | Inocencia Rosales | Patricia Duarte
Ministros Freddie Santos | Adriana Cavazos | Gonzilez Federica Garay Esperanza Leon Adela Ipina
Eucaristia Adulfa Gonzélez
Ushers Delores Green | Olga Rangel Fortino Serrato Roberta Flores Alejandro
Kathie Enloe Belinda Trujillo Jesus Diaz Esteban Campos Hernandez
Hermilo Garcia M.F.C. Janet Diaz Jacobo Soto Roberto Tovar

Nazario Maya Alberto Tiburcio Sofia Reyes Gloria Guerrero
James Knotts Maria F. Hernandez Manuel Guerrero
Choir Divina Sra. D. Campos
Coro Hosanna Hosanna Adoremos San Juan Misericordia Sra. J. Navarrete
Rosary
Rosario KoC Maria Montelongo | Maria S. Peflaloza | Esperanza Leon Maria Aquino
Sacristan
Sacristin Mike Borski

SILVER ANNIVERSARY MASSES

The 2024 Wedding Anniversary Jubilee Masses honoring
couples celebrating their Silver (25th) Anniversary of
marriage in the Catholic Church are open for registration.
The Silver Anniversary Mass is Sunday, November 17,
also at the Co-Cathedral of the Sacred Heart at 3 p.m.
Registration, which is $40 per couple, includes an Arch-
diocesan certificate of each anniversary, a special issue
worship aid and a commemorative pin. For more infor-
mation or to register, visit www.archgh.org/familylife.

MISAS DE ANIVERSARIO DE PLATA

Las Misas del Jubileo de Aniversario de Bodas 2024, que
honran a las parejas que celebran su Aniversario de Plata
(25 afios) de matrimonio en la Iglesia Catolica, estan ab-
iertas para inscripcion.

La Misa de Aniversario de Plata es el domingo 17 de
noviembre, también en la Co-Catedral del Sagrado Cora-
zon a las 3 p.m. La inscripcion, que cuesta $40 por pare-
ja, incluye un certificado arquidiocesano de cada aniver-
sario, una edicion especial de la guia de adoracion y un
pin conmemorativo. Para mas informacion o para in-
scribirse, visite www.archgh.org/familylife.

POR QUE REGISTRARSE
COMO MIEMBRO DE LA
IGLESIA?

?Es usted un feligrés registrado? A
menudo, la gente asiste a misa en
una parroquia durante meses o in-
cluso afios, pero nunca se registran
oficialmente. El registro en San
Juan de la Cruz es la maxima ex-
presion de su compromiso de ser
parte de nuestra comunidad parro-
quial. Estar registrado en nuestra
parroquia también hace que el pro-
ceso sea mucho mas sencillo a la
hora de recibir los sacramentos,
para inscribir a los nifios en la edu-
cacion religiosa, ser padrino, nece-
sita una carta verificando su asis-
tencia, o incluso para planear un
funeral.




